GILA COUNTY REDISTRICTING

White Mountain Tribal Council - July 6, 2011 - 9:00 AM

AGENDA

Introductions: Elections Staff and Redistricting Advisory Committee members

Discussion of current maps

Redistricting Process Overview PowerPoint Presentation

Discussion of Citizen Input to the Redistricting Process

Demonstration of Interactive Mapping Tool

Handouts Available:

What You Need to Know About Citizen Input to the Redistricting Process
Supervisory District Maps

College District Maps

Redistricting Plan Submission Form



WHITE MOUNTAIN APACHE TRIBE
Regular Monthly Meeting

July 6, 2011
Fort Apache Indian Reservation Whiteriver, Arizona
AGENDA
1. Call to Order at 9:00 a.m. Tribal Chairman Ronnie Lupe
2. Opening Prayer By Invitation
3. Roll Call Tribal Council Secretary Mariddie J. Craig
4, Reading of Meeting Minutes Tribal Council Secretary Mariddie J. Craig
UNFINISHED BUSINESS
3. Judicial Concern Elesta Aday
6. Turkey Creek Livestock Association Esther Wycliff
REPORTS

7. Navajo County Partnership with WMAT Board of Supervisors Jerry Brownlow
County Manager James Jayne, Assistant County Manager Dusty Parsons

8. Gila County Redistricting Director Linda Eastlick, Josephine Goode-

Voter Outreach Coordinator
9. Retirement/Pension Plan Cheyanne A. Burnette and Attorney Robert Yoder
10.  Tribal Health Plan Jack Bender of Wells Fargo, Mark Wade of Tall Tree
11.  Whiteriver Indian Health Services CEO Michelle Martinez
12.  Election Code Revisions/Budget Commission Chair Erwin Thompson
13.  Water Quality Ordinance Review Brenda P. Begay, Environmental Manager
14,  Health Education Update Agatha Amos, Health Educator

o National Indian Health Board Public Health Accreditation Committee/Board
o Women’s Conference Assistance from Hondah Casino & Programs

o Women’s Conference Administrative Leave

o Youth Programs/Youth Pageant/Y outh Baseball League

o Rocky Mountain Spotted Fever

15.  Discrimination Issue - Employment Verna Westover

NEW BUSINESS

16.  Burial Approval for the late Daniel Morah Chairman Ronnie Lupe

17. FAA Application for Whiteriver Airport Engineer Colbert Burnette
18. Business License for Electrical Services Juan L. Cervantes, Jr.
19.  Proposal - New School for JFK JFK School Board Members
20. Tribal Enrollment Jessie Gushoney and Doreen Numkena

07/05/11mjc2



White Mountain Apache Tribe

Ronnie Lupe Chairman

Timothy Hinton Tribal Vice Chairman

Mariddie Craig Tribal Secretary

Jerry Gloshay Chairman Lupe’s Liaison

Council

Arnold Beach
Gregg Henry
Rupert Lupe
Clinton Kessay, Jr.
Alvin DeClay, Sr.
Kino Torino

Reno Johnson, Sr.
Cline Griggs Sr.

Justin Williams.
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White River

Statistics in Gila County

Registered | Voting Age

Location Census Voters | Population
Canyon Day 1549 559 984
Carrizo 127 62 92
Total 1676 621 1076
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GILA COUNTY REDISTRICTING
PRESENTATION TO THE WHITE MOUNTAIN TRIBAL COUNCIL

JULY 6, 2011 - 9:30 AM

Presentations to the Tribal Council made by Linda Eastlick and Josephine Goode

In Attendance:

Tribal Council/County Officials: Tribal Chairman Ronnie Lupe, Vice Chairman Timothy
Hinton, Council Members Arnold Beach, Council Member Gregg Henry, Council
Member Rupert Lupe, Council Member Clinton Kessay, Jr., Council Member Alvin
DeClay Sr., Council Member Kino Torino, Council Member Reno Johnson Sr., Council
Member Cline Griggs Sr., Council Member Justin Williams, Tribal Secretary Maridde
Craig, Chairmen Liason Jerry Gloshay, Tribal Legal Council Jim Palmer

Redistricting Advisory Committee Members: None

Elections Staff: Elections Director Linda Eastlick, Elections Specialist David Rogers,
Elections Voter Outreach Coordinator, Josephine Goode
Members of the Public: Vino Burnette and 8-10 others unknown

Summary of Presentation by Linda Eastlick:

Current Supervisorial District and College District maps discussed. Power Point
presentation, An Overview of the Process, was discussed. (As this was a Tribal Council
meeting conducted by the Tribe and not a meeting conducted by the Elections staff the
PowerPoint presentation was verbally reviewed with the Council). The discussion
included: why does Gila County have to redistrict, the US Constitution and the principle
of one person, one vote; the Voting Rights Act; the Redistricting Committee’s role, use
of consultants, Gila County Census, Gila County minority populations and majority-
minority districts, Gila County Redistricting Principles adopted by the Board of
Supervisors April 19, 2011, request for citizen involvement and public participation; how
the redistricting process will work, future redistricting meetings and activities up to and
including final plan versions adopted by the Board of Supervisors.

Reviewed handouts presented to the Council including the What you Need to Know
About Citizen Input to the Redistricting Process document. Specifically pointed out the
three methods citizens can use to make comments and/or submit maps (either by
making a comment and sending it in on the form provided, drawing or coloring in district
lines on a map as they would like to see them and sending in the map and comments;
or by utilizing the on-line mapping tool to create a map and submit it on-line).

Discussed precincts where elected officials currently reside and tentative timeline of the



process. Discussed how to use the mapping tool and referred them to examples in the
handouts.

Comments or Questions

Chairman Lupe asked whether Linda Eastlick would be their contact for redistricting, to
which she responded yes, she would be their contact. Another Council member asked
about funding and if there would be any impact. Linda Eastlick responded that while
she could not speak directly to funding, she was not aware of any changes. She further

encouraged them to contact Shirley Dawson'’s office for any specific requests or
information.

Presentation by Josephine Goode: “Good morning, Chairman Lupe, Vice Chairman
Hinton and the tribal council. We are happy to be here. | work with tribal people in San
Carlos, Canyon Day, Cedar Creek and Carrizo regarding voting. | teach and train tribal
people about voting. Some tribal people do not understand English quite well and some
do not know how to vote. They are shy to come to vote. So | work with them. As you
know, voting is very important. Real soon we will be voting for the United State
President again. It is my job to teach in the Apache language and also train in the
Apache language. On voting day | come to voting place in Canyon Day and Carrizo to
help out with the voting. If you have any question you may contact, Election Director
and she will be very glad to help out.

Chairman Lupe: If we have any questions, | guess you will be the contact person?
Josephine Goode: Yes, the sheet of paper that was given out has the name and
address of the election information. | do like to teach and help in any way with the
voting process for tribal people and through this work, | have learn a lot more tribal
people to work with.

Tribal Council member, Gregg Henry: Regarding proposition, it would be good if our
tribal people would be informed in their own Apache language. Maybe the tribal council
and election commission are looking into translating and writing proposition in the
Apache language for us. This would strengthen the voters and also the people would
be better informed. There are other tribes who have translated proposition in their
native tongue and have written language for voters and | like that.

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: Yes, we do translate the propositions
from English into Apache language and we do work with Navajo County. Also, we have
worked with his (Gregg Henry's) mother, Belva. She has helped us with the translation
work. The propositions are hard to understand in the English language. If a voter
votes, yes, it may mean no vote and if it is voted no, it may mean yes vote. In the
month of July, we will look into propositions and we will be going to Phoenix for
proposition training. Propositions are very hard to understand. If you have any
questions we are willing to work with you and we want to work together.

Chairman Lupe: Thank you.

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: Thank you.



GILA COUNTY REDISTRICTING
Gila dabiyahéyt nagont’aa hii d4’dkoh’’ ni’ goz’aa ni biké tenagoditsoh shih golzee hii

PRESENTATION TO THE WHITE MOUNTAIN TRIBAL COUNCIL
Ch’ilwozh Nnee danliini dabii nant’an bilch’inah agolzaa

JULY 6, 2011 - 9:30 AM
Ity'ditdzid dahitd4 biyi’ gostan biff, 2011 1éégodzago

Presentations to the Tribal Council made by Linda Eastlick and Josephine Goode
Linda Eastlick hik’eh Josephine Goode, da’chidika’ baa na’ildee gee yanada’iziidi.

Ip Attendance:
Ak ila’adzaa hii

Tribal Council/County Officials: Tribal Chairman Ronnie Lupe, Vice Chairman Timothy
Hinton, Council Members Arnold Beach, Council Member Gregg Henry, Council
Member Rupert Lupe, Council Member Clinton Kessay, Jr., Council Member Alvin
DeClay Sr., Council Member Kino Torino, Council Member Reno Johnson Sr., Council
Member Cline Griggs Sr., Council Member Justin Williams, Tribal Secretary Maridde
Craig, Chairmen Liason Jerry Gloshay, Tribal Legal Council Jim Palmer

Nadant’ahi dabizhi’. Ronnie Lupe, Nadant’an gee dantsé sitjjni, Timothy Hinton, nant’an
biké’ gee sitiinii.

Nadant’an Ch'ilwozh gee Nnee yanadasizini: Gregg Henry, Rupert Lupe, Clinton Kessary, Jr.,
Alvin DeClay, Sr., Kino Torino, Reno Honson, Sr., Cline Griggs, Sr., hik’eh Jutin Williams.
Maridde Craig, nadan’an nattsoos y&'ke’eitchiihé, aidi Jerry Gloshay, sahngo nant’an dantséh

Z 27

sitjjni yanaiziidi, 4{di, Jim Palmer, ch’ilwozh nangot’a gee goz'aa hii yigotsinii.

Redistricting Advisory Committee Members: None
Ni’ lénagodidzoh shih golzeego itah yanditi'l gee yanadalti’hi doo 144 nyaa dahni.

Elections Staff: Elections Director Linda Eastlick, Elections Specialist David Rogers,
Elections Voter Outreach Coordinator, Josephine Goode

Members of the Public: Vino Burnette and 8-10 others unknown

Da’ch’idik’a baa na’ildee gee yanada’iziidhi, Linda Eastlick, David Rogers, Josephine
Goode.



Summary of Presentation by Linda Eastlick:
Linda Eastlick, Dach’idikaah gee Nant'an nljjni yatti’:

Current Supervisorial District and College District maps discussed. Power Point
presentation, An Overview of the Process, viewed and discussed including: why does
Gila County have to redistrict, the US Constitution and the principle of one person, one
vote, the Voting Rights Act; the Redistricting Committee’s role, use of consultants, Gila
County Census, Gila County minority populations and majority-minority districts, Gila
County Redistricting Principles adopted by the Board of Supervisors, April 18, 2011,
request for citizen involvement and public participation; how the redistricting process will
work, future redistricting meetings and activities up to and including final plan versions
adopted by the Board of Supervisors.

K'ago dabiyahéyu nagont'aa biyi’ hik'eh nakits'adah bitisyl daotad bee nagont'aa
hii naltsoos ni’ bee ch'idiyaa ya bee igozihni baa yaiti'; kQ' bee ch’inah aliine’,
hant'é bigha Arizona bigodisdzoh yuni’ dabiyahéyd nagont'ag gee ni'goz'agni
lenagodltsod dii Nant'an Nchaan bini' godesdzoh yine’ bee nagont'gg hii
beegoz'ag ai bitl'ago bek’e’eshchii yugo ganii, da’'izoh binawodi datedatt'éégo yee
da’izohgo doleet; Nant'an Nchaan ngon’aa yugo dawah da’izohi nzhqqgo bike'eh
na'otg’ dooleel go bee ngont'ag lenk’eh; ni' goz'agni tenagoditsod hii ita’anadat’jjgo
yadalti’ nyaanakai gee; baataa dii idagolsjhni aidii igozizgo dagoyan ni baa
da’'niihgo bich’odanii;

Reviewed handouts available including the What you Need to Know About Citizen Input
to the Redistricting Process document. Specifically pointed out the three methods
citizens can use to make comments and/or submit maps (either by making a comment
and sending it in on the form provided, drawing or coloring in district lines on a map as
they would like to see them and sending in the map and comments; or by utilizing the
on-line mapping tool to create a map and submit it on-line). Discussed precinct where
elected official currently reside and tentative timeline of the process.

Y&'iti' gee didi da'aku ni' goz'agni bikg’ tenagoditsoh shjh golzee hii bee goldolgo
baanagoi’. Taagi yu itta’at'éégo bee e’chile’ ni’ bikish'eh ch’idiyaa bee igozjhni (map).
Dantseh gee hag6t'ogo dii (map) bee k'e’ich’ifchii. Nakih gee hii (map) naltsoos bika’
bee k'e’ichihé ittah anoljj ni bee e'ich’ile’ hagét'ogo (map) anoljj hach'it’ii ni. Taagi gee
hii tsighghon (computer) biyati hii biyi’ bee e’ich’ile’. Da’ch’idikaah baa naildee hii
bee gos'zag gee dii hii nant'an dayitnii aidii dagoliihi hike’eh hagee goldoh hii tatne’
hii baa yaiti'.



Mapping Tool Demonstration by David Rogers

Demonstrated web based mapping tool program including: how citizens can register to
access the mapping tool for either the Supervisorial or College District maps; how
various areas of the map can be selected and moved from one district to another and
how citizens can save and/or submit mapping ideas. Discussed submission process
including the fact submitted maps will be evaluated by our consultants and the
evaluation will be returned to the citizen with a copy sent to the Elections Department
and the Redistricting Advisory Committee.

Dzaa gee hii, David Rogers, nada’ich’izoh banaildee gee naiziidi itch’igoaah hagét'ogo
ni’ bikish’eh ch’idiyaa yu bee igozjhni tsighghon (computer) danakegs yika' ch'inah
agolzaa, dii yaitiy( higaah hii bigha’. Hagot'o go (map) bee itne’ hii bitch'inah
adagoslag dii yaiti ta’ach’izag gee. Dii (map) hii nadanat'aa hii baa hinilgo dayinilii
doleet.

San Carlos resident, Juanita L. Foster and Josephine Goode discussed the
following in Apache. Translation provided by Elections Voter Outreach
Coordinator, Josephine Goode.

Sangaa nnee goliini, Juanita L. Foster hikee, Josephine Goode dii tenagodizoh shih
golzeego baa yaiti’ gee itch’l yee yadalti'.

Comments or Questions

Chairman Lupe asked whether Linda Eastlick would be their contact for redistricting, to
which she responded yes, she would be their contact. Another Council member asked
about funding and if there would be any impact. Linda Eastlick responded that while
she could not speak directly to funding, she was not aware of any changes. She further
encouraged them to contact Shirley Dawson’s office for any specific requests or
information.

Presentation by Josephine Goode: “Good morning, Chairman Lupe, Vice Chairman
Hinton and the tribal council. We are happy to be here. | work with tribal people in San
Carlos, Canyon Day, Cedar Creek and Carrizo regarding voting. | teach and train tribal
people about voting. Some tribal people do not understand English quite well and some
do not know how to vote. They are shy to come to vote. So | work with them. As you
know, voting is very important. Real soon we will be voting for the United State
President again. It is my job to teach in the Apache language and also train in the
Apache language. On voting day | come to voting place in Canyon Day and Carrizo to
help out with the voting. If you have any question you may contact, Election Director
and she will be very glad to help out.”

Chairman Lupe: “If we have any questions, | guess you will be the contact person?



Josephine Goode: Yes, the sheet of paper that was given out has the name and
address of the election information. | do like to teach and help in any way with the
voting process for tribal people and through this work, | have learn a lot more tribal
people to work with.”

Tribal Council member, Gregg Henry: “Regarding proposition, it would be good if our
tribal people would be informed in their own Apache language. Maybe the tribal council
and election commission are looking into translating and writing proposition in the
Apache language for us. This would strengthen the voters and also the people would
be better informed. There are other tribes who have translated proposition in their
native tongue and have written language for voters and | like that.”

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: “Yes, we do translate the propositions
from English into Apache language and we do work with Navajo County. Also, we have
worked with his (Gregg Henry's) mother, Belva. She has helped us with the translation
work. The propositions are hard to understand in the English language. If a voter
votes, yes, it may mean no vote and if it is voted no, it may mean yes vote. In the
month of July, we will look into propositions and we will be going to Phoenix for
proposition training. Propositions are very hard to understand. If you have any
questions we are willing to work with you and we want to work together.”

Chairman Lupe: “Thank you.”

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: “Thank you.”

Apache Transaltion:

Josephine Goode, Gila County Voter Outreach Coordinator staff: “Good morning,
nantan danotjjni, Chairman Lupe, Vice Chairman Hinton. Ashoodé tgh ki nowhg ni
nkaah. Nnéé bitnadaiziid, shii Nnéé bitnaiziid, Sengaa hik’eh Canyon Day, Cedar Creek
daizoh zhinéégo bitch'idagonshag, ta dii baa bidagonsjh hagot'égo daizoh dooyida
golsjh da. Danii tribe nit'éégo yanadaizoh', &i doo bitda nyéé da ndii ni fa'’zhineego
lek’eh yugo hii ai yich'idasiste’ hii bighg’ ai bitnadaiziid, yidagolaah le’ danzjhni hii
bighg'. Izohi da zh #aniljj go bi dagonotsjh hil&'. K'ago ki nant'an nchaan baa
nadaizoh’ go aigee ch’inah adagolzjh go ai shii shinasziid. Nnéé bee bich'iyadashti’.
Nnéé k'ehgo bitch’idagoshaagh. Dii daizohi bijjj ki nashdah. Canyon Day yu
bi’nadaiziid, aidii, yanasyuido’, Carrizo yutdo’ nashdah’, bitnadaiziid go baa tadi
bich’o’dashniigo. Ana dazhé dat'iih yati’ nowhich'inii 44, bee notida’gosih le’ nzjhni
bighg’. Danii, faago hasziidhi beego dazhugo &i nattsoos nowittaasinii hii da’ai
danotiigo dant'éé da tek’eh yugo ai dii nant’an isdzan bich'i call adadotiit yigo doo ago
atééda. Kune' Globe yu bitnadaiziidgo dak’ehgo tsebii Iéégodzaa, ndii ni ahiyi'é,
ashood déétah ki nkaah.”



Ronnie Lupe, White Mountain Apache Tribal Chairman: “Daweh nadanantkid tek’eh
yligo daniih bee inagozih dagah keh ytgo ya'?”

Josephine Goode, Gila County Voter Outreach Coordinator staff: “Ha’oh, dii
nattsoos nohwiita’sini hii nohwi zhi’ danagos’agni, ha'oh, dat'éé day U ta nadaodotkid
ylgo hii aku call adago ch'’ilite, dagohi email hadiihii go doo go atééda, go Nnée
bitch’idahgonshaah hadasht’jj hii wa' zho shiint'éé, bitnadaiziidgo, bidagonsijh,
bidagonshaat, kiizhi dagoljjni bitnadaiziidgo doo das’ste’ da, aihii shitdo’ nit'éégo
bich’'odashnii hasht’ii. Yida gofaa lé nzjh go adish nii.”



GILA COUNTY REDISTRICTING
Gila dabiyahéyt nagont’aa hii d4’akoh’’ ni’ goz’a3 ni bika tenagoditsoh shjh golzee hii

PRESENTATION TO THE WHITE MOUNTAIN TRIBAL COUNCIL
Ch’ilwozh Nnee danliini dabii nant’an bilch’inah agolzaa

JULY 6, 2011 - 9:30 AM
Its'ditdzid dahitdd biyi’ gostén biff, 2011 1éégodzésgo

Presentations to the Tribal Council made by Linda Eastlick and Josephine Goode
Linda Eastlick hik’eh Josephine Goode, da’chidika’ baa na’ildee gee yanada’iziidi.

In Attendance:
Ak ila’adzaa hii

Tribal Council/County Officials: Tribal Chairman Ronnie Lupe, Vice Chairman Timothy
Hinton, Council Members Arnold Beach, Council Member Gregg Henry, Council
Member Rupert Lupe, Council Member Clinton Kessay, Jr., Council Member Alvin
DeClay Sr., Council Member Kino Torino, Council Member Reno Johnson Sr., Council
Member Cline Griggs Sr., Council Member Justin Williams, Tribal Secretary Maridde
Craig, Chairmen Liason Jerry Gloshay, Tribal Legal Council Jim Palmer

Nadant’ahi dabizhi’. Ronnie Lupe, Nadant’an gee dantsé sitjjni, Timothy Hinton, nant’an
biké’ gee sitiinii.

Nadant’an Ch’ilwozh gee Nnee yanadasizini: Gregg Henry, Rupert Lupe, Clinton Kessary, Jr.,
Alvin DeClay, Sr., Kino Torino, Reno Honson, Sr., Cline Griggs, Sr., hik'eh Jutin Williams.
Maridde Craig, nadan’an nattsoos ya'ke’eitchiihé, aidi Jerry Gloshay, sahngo nant’an dantséh
sitjjni yanafziidi, 4idi, Jim Palmer, ch’ilwozh nangot’a gee goz'aa hif yigotsinii.

Redistricting Advisory Committee Members: None
Ni’ }énagodidzéh shijh golzeego itah yanaiti'l gee yanadatti’hi doo 144 nyaa dahni.

Elections Staff: Elections Director Linda Eastlick, Elections Specialist David Rogers,
Elections Voter Outreach Coordinator, Josephine Goode

Members of the Public: Vino Burnette and 8-10 others unknown

Da’ch’idik’a baa na’ildee gee yanada’iziidhi, Linda Eastlick, David Rogers, Josephine
Goode.



Summary of Presentation by Linda Eastlick:
Linda Eastlick, Dach’idikaah gee Nant’an nljjni yatti’:

Current Supervisorial District and College District maps discussed. Power Point
presentation, An Overview of the Process, viewed and discussed including: why does
Gila County have to redistrict, the US Constitution and the principle of one person, one
vote, the Voting Rights Act; the Redistricting Committee’s role, use of consultants, Gila
County Census, Gila County minority populations and majority-minority districts, Gila
County Redistricting Principles adopted by the Board of Supervisors, April 18, 2011,
request for citizen involvement and public participation; how the redistricting process will
work, future redistricting meetings and activities up to and including final plan versions
adopted by the Board of Supervisors.

K’ago dabiyahéyl nagont'aa biyi’ hik'eh nakits’adah bitisyd daotad bee nagont'aa
hii naltsoos ni’ bee ch'idiyaa y( bee igozihni baa yaiti'; kqQ' bee ch’'inah aliine’;
hant'é bigha Arizona bigodisdzoh yuni’ dabiyahéyl nagont'ag gee ni'goz'gagni
Ienagodltsod dii Nant'an Nchaan bini' godesdzoh yline’ bee nagont'ag hii
beegoz'ag ai bitl'ago bek’'e’eshchii yugo ganii, da’izoh binawodi datedatt'éégo yee
da’izohgo doleet; Nant'an Nchaan ngon'agg yugo dawah da'izohi nzhqqgo bike'eh
na'otg’ dooleel go bee ngont'ag lenk’eh; ni' goz'agni tenagoditsod hii ita'anadat’jigo
yadatti’ nyaanakai gee; baataa dii idagolsjhni aidii igozizgo dagoyan ni baa
da’niihgo bich’odanii;

Reviewed handouts available including the What you Need to Know About Citizen Input
to the Redistricting Process document. Specifically pointed out the three methods
citizens can use to make comments and/or submit maps (either by making a comment
and sending it in on the form provided, drawing or coloring in district lines on a map as
they would like to see them and sending in the map and comments; or by utilizing the
on-line mapping tool to create a map and submit it on-line). Discussed precinct where
elected official currently reside and tentative timeline of the process.

Y&'iti' gee didi da’aku ni’ goz'aani bikg' tenagoditsoh shjh golzee hii bee goldolgo
baanagoi’. Taagi yu itta'at'éégo bee e'chile’ ni’ bikish’eh ch’idiyaa bee igozjhni (map).
Dantseh gee hagot' ogo dii (map) bee k'e’ich’itchii. Nakih gee hii (map) naltsoos bika’
bee k'e'ichiné ittah anoljj ni bee e'ich’ile’ hagét'ogo (map) anoljj hach'it’ii ni. Taagi gee
hii tsighghon (computer) biyati hii biyi' bee e'ich’ile’. Da'ch’idikaah baa naildee hii
bee gos'zga gee dii hii nant'an dayitnii aidii dagoliihi hike’eh hagee goldoh hii fatne’
hii baa yaiti'.



Mapping Tool Demonstration by David Rogers

Demonstrated web based mapping tool program including: how citizens can register to
access the mapping tool for either the Supervisorial or College District maps; how
various areas of the map can be selected and moved from one district to another and
how citizens can save and/or submit mapping ideas. Discussed submission process
including the fact submitted maps will be evaluated by our consultants and the
evaluation will be returned to the citizen with a copy sent to the Elections Department
and the Redistricting Advisory Committee.

Dzag gee hii, David Rogers, nada’ich’izoh banaildee gee naiziidi itch’igoaah hagot'ogo
ni’ bikish’eh ch’idiyaa yu bee igozjhni tsighghon (computer) danakegs yika’ ch’inah
agolzaa, dii yaitiy( higaah hii bighg'. Hagét'o go (map) bee itne’ hii bitch’inah
adagoslag dii yaiti fa’ach’izga gee. Dii (map) hii nadanat'aa hii baa hinilgo dayinilii
doleet.

San Carlos resident, Juanita L. Foster and Josephine Goode discussed the
following in Apache. Translation provided by Elections Voter Outreach
Coordinator, Josephine Goode.

Sangaa nnee goliini, Juanita L. Foster hikee, Josephine Goode dii tenagodizoh shih
golzeego baa yaiti' gee itch’l yee yadalti’.

Comments or Questions

Chairman Lupe asked whether Linda Eastlick would be their contact for redistricting, to
which she responded yes, she would be their contact. Another Council member asked
about funding and if there would be any impact. Linda Eastlick responded that while
she could not speak directly to funding, she was not aware of any changes. She further
encouraged them to contact Shirley Dawson’s office for any specific requests or
information.

Presentation by Josephine Goode: “Good morning, Chairman Lupe, Vice Chairman
Hinton and the tribal council. We are happy to be here. | work with tribal people in San
Carlos, Canyon Day, Cedar Creek and Carrizo regarding voting. | teach and train tribal
people about voting. Some tribal people do not understand English quite well and some
do not know how to vote. They are shy to come to vote. So | work with them. As you
know, voting is very important. Real soon we will be voting for the United State
President again. It is my job to teach in the Apache language and also train in the
Apache language. On voting day | come to voting place in Canyon Day and Carrizo to
help out with the voting. If you have any question you may contact, Election Director
and she will be very glad to help out.”

Chairman Lupe: “If we have any questions, | guess you will be the contact person?



Josephine Goode: Yes, the sheet of paper that was given out has the name and
address of the election information. | do like to teach and help in any way with the
voting process for tribal people and through this work, | have learn a lot more tribal
people to work with.”

Tribal Council member, Gregg Henry: “Regarding proposition, it would be good if our
tribal people would be informed in their own Apache language. Maybe the tribal council
and election commission are looking into translating and writing proposition in the
Apache language for us. This would strengthen the voters and also the people would
be better informed. There are other tribes who have translated proposition in their
native tongue and have written language for voters and | like that.”

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: “Yes, we do translate the propositions
from English into Apache language and we do work with Navajo County. Also, we have
worked with his (Gregg Henry's) mother, Belva. She has helped us with the translation
work. The propositions are hard to understand in the English language. If a voter
votes, yes, it may mean no vote and if it is voted no, it may mean yes vote. In the
month of July, we will look into propositions and we will be going to Phoenix for
proposition training. Propositions are very hard to understand. If you have any
questions we are willing to work with you and we want to work together.”

Chairman Lupe: “Thank you.”

Elections Voter Outreach, Josephine Goode: “Thank you.”

Apache Transaltion:

Josephine Goode, Gila County Voter Outreach Coordinator staff: “Good morning,
nantan danotjjni, Chairman Lupe, Vice Chairman Hinton. Ashoodé tgh ki nowhg ni
nkaah. Nnéé bitnadaiziid, shii Nnéé bitnaiziid, Sengaa hik'eh Canyon Day, Cedar Creek
daizoh zhinéégo bitch’'idagonshaa, ta dii baa bidagonsjh hagot'égo daizoh dooyida
golsjh da. Danii tribe nit'éégo yanadaizoh’, ai doo bitda nyéé da ndii ni ta’zhinéégo
lek'eh yugo hii ai yich’idasiste’ hii bigha’ ai bitnadaiziid, yidagolaah le’ danzjhni hii
bighg'. lzohi da zh taniljj go bi dagonotsjh hila’. K'ago ku nant'an nchaan baa
nadaizoh’ go aigee ch’'inah adagolzjh go ai shii shinasziid. Nnéé bee bich'iyadashti’.
Nnéé k’ehgo bitch’idagoshaah. Dii daizohi bijjj ki nashdah. Canyon Day yu
bi'nadaiziid, aidii, yinasyuido’, Carrizo yutdo’ nashdah’, bitnadaiziid go baa tadi
bich’o’dashniigo. Ana dazhé datiih yati’ nowhich’inii 44, bee notida'gosih le’ nzjhni
bighg'. Danii, taago hasziidhi beego dazhugo ai nattsoos nowittaasinii hii da’ai
danotiigo dant'éé da tek’eh ylgo ai dii nant’an isdzan bich’i call adadotiit yligo doo ago
at'ééda. Kine’ Globe yu bitnadaiziidgo dak’ehgo tsebii Ieéégodzaa, ndii ni ahiyi'é,
ashood déétah ku nkaah.”



Ronnie Lupe, White Mountain Apache Tribal Chairman: “Daweh nadanantkid fek’eh
yugo daniih bee inagozih dagah keh yago ya'?”

Josephine Goode, Gila County Voter Outreach Coordinator staff: “Ha'oh, dii
nattsoos nohwiita’sini hii nohwi zhi' danagos’aani, ha’oh, dat'éé day G fa nadaodotkid
yugo hii aku call adago ch'ilite, dagohi email hadiihii go doo go atééda, go Nnéé
bitch’idahgonshaah hadasht’jj hii wg’ zho shitnt'éé, bithadaiziidgo, bidagonsijh,
bidagonshaat, kiizhi dagoljjni bitnadaiziidgo doo das’ste’ da, aihii shitdo’ nit'éégo
bich'odashnii hasht'ii. Yida gotaa Ié nzjh go adish nii.”



REDISTRIBUCION DE DISTRITOS EN EL CONDADO DE GILA
PRESENTACION AL CONSEJO TRIBAL DE WHITE MOUNTAIN

6 DE JULIO 2011 - 9:30 AM
Presentaciones al Consejo Tribal Por Linda Eastlick y Josephine Goode

En Asistencia:

Funcionarios Tribales o del Condado: Presidente del Consejo Tribal Ronnie Lupe, Vice
Presidente Timothy Hinton, Miembro del Consejo Arnold Beach, Miembro del Consejo
Gregg Henry, Miembro del Consejo Rupert Lupe, Miembro del Consejo Clinton Kessay,
Jr., Miembro del Consejo Alvin DeClay Sr., Miembro del Consejo Kino Torino, Miembro
del Consejo Reno Johnson Sr., Miembro del Consejo Cline Griggs Sr., Miembro del
Consejo Justin Williams, Secretario Tribal Maridde Craig, Coordinador al Presidente
Jerry Gloshay, Asesoria Legal Tribal Jim Palmer

Miembros de la Comisiéon Consultiva de Delimitacion: Ninguno

Personal de la Oficina de Elecciones: Director de Elecciones Linda Eastlick,
Especialista de Elecciones David Rogers, Coordinadora de Alcance a los Votantes,
Josephine Goode

Miembros del Pablico: Vino Burnette y 8-10 otros desconocidos
Resumen de la presentacion por Linda Eastlick:

Los mapas actuales de los distritos de Supervisores y de la Universidad Comunitaria
fueron presentados. La presentacion Power Point, Una Visién General del Proceso, se
discuti6. (Como este era una reunion del Consejo Tribal llevada a cabo por la tribu y no
una reunion llevada a cabo por el personal de la oficina de Elecciones, la presentacion
de Power Point se revis6 verbalmente con el Consejo). La discusion incluyé por qué el
Condado de Gila tiene que redistribuir los distritos, la Constitucién de los EE.UU. y el
principio de una persona, un voto; la Ley de Derechos Electorales, el papel de la
Comision de Delimitacion, el uso de consultores, el Censo del Condado de Gila, las
poblaciones minoritarias y los distritos de mayoria-de-minoria, los Principios de
Redistribucion de Distritos del Condado de Gila adoptados por la Junta de Supervisores
el 19 de abril de 2011, la invitacién a los ciudadanos a participar y la participacion
publica, de como funcionara el proceso de redistribucién de distritos, de las reuniones
futuras para redistribucién y las actividades de redistribucion de distritos hasta e
incluyendo la versién final del plan adoptado por la Junta de Supervisores.

Se revisaron los folletos disponibles, incluso el documento de “Lo Que Usted Necesita
Saber Sobre el Comentario Publico en el Proceso de la Redistribuciéon de Distritos.” Los
tres métodos que se pueden utilizar por los ciudadanos para hacer comentarios y/o
presentar mapas fueron sefalados especificamente (ya sea por hacer un comentario y



enviarlo en la forma prevista, o por dibujar o colorear los limites de los distritos en el
mapa como les gustaria a ellos verlos y enviar en el mapa con sus comentarios; o
mediante la utilizacién de la herramienta de mapeo en linea para crear un mapa y
presentarlo en linea). Los recintos de votacién donde residen actualmente los
funcionarios elegidos y el calendario tentativo del proceso fueron discutidos. Se

demostré cémo usar el programa interactivo de mapeo basado en la Web y se les
refirié a los ejemplos en los folletos.

Comentario o Pregunta

Presidente Lupe preguntd que si Linda Eastlick seria su contacto para la redistribucion
de distritos, a lo que ella respondié que si, ella sera su contacto. Otro miembro del
Consejo pregunté sobre financiacién y si habria algin impacto. Linda Eastlick
respondié que mientras ella no puede hablar directamente a la financiacioén, no era
consciente de ninglin cambio. Ademas les alenté a comunicarse con la Oficina de
Shirley Dawson con peticiones especificas u otra informacion.

Presentacion por Josephine Goode: “Buenos dias Presidente Lupe, Vicepresidente
Hinton, y el consejo tribal. Estamos contentos en estar aqui. Yo trabajo con los pueblos
tribales en San Carlos, Canyon Day, Cedar Creek y Carrizo con respeto a la votacion.
Les ensefio y doy entrenamiento a la gente de los pueblos tribales sobre la votacion.
Algunas personas tribales no entienden muy bien el inglés y algunos no saben cémo
votar. Son timidos para venir a votar. Asi que trabajo con ellos. Como ustedes saben,
el voto es muy importante. Pronto vamos a votar de nuevo por el Presidente de los
Estados Unidos. Es mi trabajo para ensenar en el idioma Apache y también entrenar
en el lenguaje de Apache. En el dia de la eleccién, yo vengo al centro electoral de
Canyon Day y el de Carrizo para ayudar con la votacion. Si ustedes tienen alguna
pregunta, pueden comunicarse con la directora de elecciones y ella estara contenta de
ayudarles.

Presidente Lupe: Si tenemos alguna pregunta, supongo que ; usted sera la persona
de contacto?

Josephine Goode: Si, la hoja de papel que fue entregado tiene el nombre y la
direccion de la informacion electoral. Me gusta ensefar y ayudar de cualquier manera
con el proceso de votacion para las personas de pueblos tribales y a través de este
trabajo, he conocido a mucho mas gente tribal con quién trabajar.

Miembro del Consejo Tribal, Gregg Henry: En cuanto a la proposicién, seria bueno si
se informara a nuestro pueblo tribal en su propio idioma de Apache. Tal vez el consejo
tribal y la comision de elecciones estan investigando si o no traducir y escribir la
propuesta en el lenguaje de Apache para nosotros. Esto reforzaria a los votantes y
también las personas estarian mejor informadas. Hay otras tribus que han traducido
las proposiciones en su lengua nativa y han escrito lenguaje para los votantes y eso me
agrada.

Coordinadora de Alcance a los Votantes, Josephine Goode: Si, traducimos las
proposiciones del inglés al idioma de Apache y trabajamos con el condado Navajo.
También, hemos trabajado con su madre (Gregg Henry), Belva. Ella nos ha ayudado
con el trabajo de traduccién. Las proposiciones son dificiles de entender en inglés. Si



un votante vota si, pueda significar un voto de no. Y si es votado no, puede
posiblemente significar un voto de si. En el mes de julio, vamos a investigar lo de las
proposiciones y vamos a ir a Phoenix para recibir entrenamiento en cuanto a las
proposiciones. Las proposiciones son muy dificiles de entender. Si ustedes tienen
alguna pregunta, estamos dispuestos a trabajar con usted y queremos trabajar juntos.
Presidente Lupe: Gracias.

Coordinadora de Alcance a los Votantes, Josephine Goode: Gracias.



